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Usnesení Evropského parlamentu o podezření na korupci ze strany Kataru a širší 
potřebě transparentnosti a odpovědnosti v evropských orgánech a institucích
(2022/3012(RSP))

Evropský parlament,

– s ohledem na Smlouvu o Evropské unii, a zejména na článek 29 této smlouvy,

– s ohledem na své usnesení ze dne 25. října 2016 o boji proti korupci a dalších krocích 
v návaznosti na usnesení CRIM1,

– s ohledem na své usnesení ze dne 9. března 2022 o zahraničním vměšování do všech 
demokratických procesů v Evropské unii, včetně dezinformací2,

– s ohledem na své usnesení ze dne 16. září 2021 o posílení transparentnosti a integrity 
v orgánech EU zřízením nezávislého orgánu EU pro etiku3,

– s ohledem na projev předsedkyně Komise Ursuly von der Leyenové o stavu Unie v roce 
2022 ze dne 14. září 2022 a na pracovní program Komise na rok 2023,

– s ohledem na úmluvu z roku 1997 vypracovanou na základě článku K.3 odst. 2 písm. c) 
Smlouvy o Evropské unii o boji proti korupci úředníků Evropských společenství nebo 
členských států Evropské unie4;

– s ohledem na nařízení (EHS) č. 31, (ESAE) č. 11, kterým se stanoví služební řád 
úředníků a pracovní řád ostatních zaměstnanců Evropského hospodářského společenství 
a Evropského společenství pro atomovou energii5;

– s ohledem na rejstřík transparentnosti EU;

– s ohledem na Úmluvu Organizace spojených národů proti korupci z roku 2003, která 
téměř všeobecně uznává význam řádné správy věcí veřejných, odpovědnosti a 
politického závazku,

– s ohledem na úmluvy Rady Evropy proti korupci,

– s ohledem na čl. 132 odst. 2 jednacího řádu,

A. vzhledem k tomu, že probíhající vyšetřování belgických orgánů odhalilo mimořádně 
znepokojující korupční a úplatkářskou aféru, do níž jsou zapojeni poslanci, bývalí 
poslanci a zaměstnanci Evropského parlamentu; vzhledem k tomu, že podezřelí byli 
obviněni ze zapojení do organizované trestné činnosti, praní peněz a korupce;

1 Úř. věst. C 215, 19.6.2018, s. 96.
2 Úř. věst. C 347, 9.9.2022, s. 61.
3 Úř. věst. C 117, 11.3.2022, s. 159.
4 Úř. věst. C 195, 25.6.1997, s. 2.
5 Úř. věst. 45, 14.6.1962, s. 1385.
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B. vzhledem k tomu, že na zahájení plenárního zasedání dne 12. prosince 2022 vyjádřily 
politické skupiny hluboké znepokojení nad těmito odhaleními a uvítaly práci orgánů 
pověřených stíháním a vyjádřily jim podporu;

C. vzhledem k tomu, že korupce útočí na samotný základ našich demokratických institucí 
tím, že narušuje volební procesy, maří právní stát, podkopává důvěryhodnost veřejných 
mandátů a vytváří struktury a procesy, jejichž jediným cílem je získávání úplatků;

D. vzhledem k tomu, že nejnovější odhalení vážně poškozují veřejné vnímání Evropské 
unie obecně, a zejména Parlamentu, a že hrozí, že kvůli nim ještě zesílí skepse vůči 
orgánům EU a integraci, stejně jako rostoucí pocit nedůvěry v evropské demokratické 
instituce a volené představitele;  vzhledem k tomu, že nedávná odhalení výrazně 
oslabují důvěryhodnost Parlamentu při řešení a odsuzování korupce v jiných orgánech 
EU, v členských státech nebo ve třetích zemích;

E. vzhledem k tomu, že dosud nebyl zjištěn rozsah a závažnost vyšetřované korupce, ale je 
možné, že se týká i jiných orgánů;

F. vzhledem k tomu, že Parlament by měl tento nebývalý korupční skandál využít jako 
příležitost k radikálnímu přezkoumání svých pracovních postupů s cílem znovu získat 
důvěru veřejnosti a sloužit jako vzor odpovědné a etické parlamentní demokracie;

1. je zděšen nejnovějšími odhaleními ohledně podezření z korupce ze strany Kataru a 
vyjadřuje svou plnou podporu práci orgánů, které tento případ vyšetřují, a nabízí 
maximální spolupráci státnímu zástupci, policii a všem ostatním vyšetřovacím orgánům 
v Belgii, Itálii, Řecku a dalších příslušných členských státech;

2. zdůrazňuje, že transparentnost a odpovědnost jsou základními nástroji pro předcházení 
korupci a zajištění důvěry ve veřejné orgány, a podtrhuje, že je naléhavě nutné zajistit, 
aby se Evropský parlament vybavil důraznými opatřeními s cílem bránit demokracii, 
transparentnost a odpovědnost a bojovat proti korupci;

3. zdůrazňuje, že úplatkářství a škodlivé formy politické korupce mají extrémně negativní 
dopady na všechny aspekty společnosti, přispívají k vládní nestabilitě, narušují důvěru 
veřejnosti v demokratické instituce a v konečném důsledku představují největší hrozbu 
pro demokracii a právní stát;

4. zdůrazňuje, že boj proti korupci je klíčovým úkolem demokratických institucí a že 
překonat extrémně negativní důsledky současných odhalení můžeme pouze 
prostřednictvím spolupráce a zapojení všech úrovní Evropského parlamentu a dalších 
institucí;

5. s ohledem na výše uvedené skutečnosti se zavazuje zřídit specializovaný vyšetřovací 
výbor, který prošetří korupci a vliv třetích zemí v Evropském parlamentu; zdůrazňuje, 
že vyšetřovací výbor by měl rovněž vypracovat doporučení ohledně kroků, které je 
třeba podniknout s cílem zabránit další korupci a nepatřičným zásahům; zavazuje se, že 
vyhledá služby externích odborníků na podporu vyšetřování a případně k jejich vedení;

6. zavazuje se, že urychleně vytvoří zvláštní pozici v rámci předsednictva, jejímž úkolem 
bude přezkoumat transparentnost, integritu a boj proti korupci v Parlamentu;
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7. vyzývá ke zřízení nezávislého etického orgánu, který bude oprávněn vyšetřovat všechny 
orgány, instituce a jiné subjekty EU a bude mít k dispozici potřebné finanční a lidské 
zdroje k plnému výkonu svých úkolů;

8. navrhuje, aby bylo pro bývalé poslance zavedeno přechodné období po skončení 
mandátu s cílem zajistit, aby nemohli využívat svého postavení k ovlivňování politiky;

9. vyjadřuje politování nad tím, že Parlament nevyužil všech příležitostí, aby zvýšil a 
posílil odpovědnost poslanců; pověřuje Výbor pro ústavní záležitosti, aby přezkoumal a 
zdokonalil jednací řád, včetně kodexu chování poslanců, s cílem zajistit důraznější 
odrazující opatření pro poslance a bývalé poslance, kteří pracují pro vnější zájmy;

10. vyzývá Komisi a Radu, aby spolupracovaly s Parlamentem s cílem zajistit, aby zástupci 
organizací a třetích zemí, kteří lobbují v orgánech EU, byli zapsáni v rejstříku 
transparentnosti EU; znovu proto vyzývá orgány EU, aby reformovaly rejstřík 
transparentnosti, mj. zavedením přísnějších pravidel transparentnosti, mapováním 
zahraničního financování lobbingu souvisejícího s EU a zajištěním toho, aby zápisy do 
rejstříku umožňovaly zjistit, zda se jedná o financování pocházející od zahraničních 
vlád a subjektů, které jednají jejich jménem;

11. pověřuje všechny poslance a zaměstnance, aby se zdrželi schůzek s neregistrovanými 
lobbisty a aby své schůzky s lobbisty zveřejňovali; zavazuje se, že na seznam 
funkcionářů, kteří jsou povinni zveřejňovat své schůzky se zástupci zájmových skupin, 
doplní předsedu, místopředsedy, předsedy delegací a vedoucí skupin;

12. pověřuje zpravodaje a předsedy výborů, aby předložili prohlášení o nezávislosti 
související s jejich činností a aby zveřejnili kompletní legislativní stopu pro všechny 
dokumenty;

13. zavazuje se, že zakáže finanční vazby mezi poslanci a lobbisty, včetně zástupců třetích 
zemí, tím, že zajistí, aby vedlejší příjmy poslanců byly plně transparentní a aby byly 
zveřejňovány v přesné výši, a tím, že zakáže jakékoli externí financování zaměstnanců 
poslanců a skupin; zavazuje se, že na úrovni EU zavede zákaz darů ze třetích zemí 
poslancům a politickým stranám s cílem odstranit právní mezery, které existují v 
členských státech;

14. připomíná, že se dlouhodobě zasazuje o zvýšení transparentnosti a odpovědnosti 
poslanců, pokud jde o využívání jejich rozpočtu; zavazuje se ke zlepšení prohlášení o 
finančních zájmech s cílem umožnit řádnou transparentnost a kontrolu tím, že zajistí, 
aby byla tato prohlášení zveřejňována ve standardizovaném, strojově čitelném formátu 
do dvou týdnů; zdůrazňuje, že je zásadní, aby prohlášení o finančních zájmech výslovně 
uváděla veškeré přímé nebo nepřímé vazby na jakoukoli třetí zemi a vždy obsahovala 
jména a názvy klientů, jejichž jménem jsou prováděny vedlejší činnosti;

15. zavazuje se, že dále zakáže lobbing jako vedlejší činnost poslanců, přičemž zajistí, aby 
byl tento zákaz plně účinný, a rovněž se zavazuje, že zavede zákaz sponzorovaných 
projevů, akcí, článků a vystoupení;

16. zdůrazňuje, že je naprosto nezbytné reformovat a posílit poradní výbor pro kodex 
chování poslanců, dokud jeho současnou úlohu nebude moci převzít nezávislý orgán 
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EU pro etiku; zdůrazňuje, že je proto vzhledem k současným odhalením nutné přijmout 
jednoznačnou a komplexní definici střetu zájmů, zavést kontroly ze strany externích 
odborníků, umožnit, aby poradní výbor prověřoval poslance z vlastního podnětu a aby 
kdokoli mohl podat odůvodněnou stížnost, zajistit, aby předseda Parlamentu musel 
povinně zveřejňovat přijaté sankce a informovat o situacích, kdy sankce uplatněny 
nejsou, a zavést proaktivní kontroly prohlášení o zájmech poslanců;

17. se znepokojením konstatuje, že řada prohlášení meziskupin a skupin pro přátelství není 
aktuální a že jejich povinné každoroční aktualizace nejsou prosazovány; zavazuje se k 
řádnému prosazování a zpřísnění pravidel týkajících se těchto skupin a pověřuje 
kvestory, aby provedli stávající pravidla a vytvořili a vedli přístupný a aktualizovaný 
rejstřík skupin pro přátelství a příslušných prohlášení;

18. zavazuje se, že zavede pravidla, která zajistí, aby byli kvestoři voleni na základě 
bezchybného dodržování etických norem;

19. zdůrazňuje, že neformální skupiny pro přátelství nebo skupiny pro přátelství, které se 
zaměřují jen na určitou zemi nebo region, mohou podrývat práci oficiálních orgánů 
Parlamentu, poškozovat jeho pověst a mařit ucelenost jeho činnosti; vyzývá k tomu, aby 
měli poslanci, akreditovaní parlamentní asistenti a poradci skupin zakázáno účastnit se 
cest, které organizují třetí země a subjekty ze třetích zemí, a připomíná, že tyto cesty 
nelze považovat za oficiální služební cesty Parlamentu; vyzývá k tomu, aby v případě 
nedodržení tohoto zákazu byly uplatněny přísné sankce a aby byla přijata vhodná 
opatření, která zajistí, že náklady na legitimní cesty do třetích zemí související s 
mandátem poslance, bude moci hradit Parlament;

20. zavazuje se, že zavede pravidla zaměřená na zajištění integrity zaměstnanců tím, že 
reviduje postupy při náboru zaměstnanců, včetně prověřování před nástupem do 
zaměstnání, jejichž cílem bude odstranit mezery umožňující pronikání zahraničních 
agentů, a dále se zavazuje, že zdokonalí bezpečnostní prověrky zaměstnanců a zpřísní 
pravidla pro přístup do prostor Parlamentu a související kontroly, aby osoby úzce 
spojené se zahraničními zájmy neměly přístup na důvěrné schůzky a k důvěrným 
informacím;

21. vyzývá Komisi a Radu, aby spolupracovaly s Parlamentem na aktualizaci a zpřísnění 
pravidel na ochranu oznamovatelů v orgánech, institucích a jiných subjektech EU;

22. pověřuje svou předsedkyni, aby s okamžitým účinkem pozastavila platnost průkazů 
opravňujících delegaci z Kataru ke vstupu do orgánů EU, dokud nebude dokončeno 
vyšetřování;

23. zavazuje se, že přehodnotí svou politiku udělování průkazů, které opravňují ke vstupu 
do orgánů EU, tím, že zavede a zjednoduší možnost zakázat vstup nebo zrušit platnost 
průkazu, a to i v případech, kdy se omezující opatření, jako jsou zákazy vstupu nebo 
sankce, vztahují na poslance nebo subjekty Evropského parlamentu; vyzývá k 
transparentnosti, pokud jde o průkazy opravňující ke vstupu diplomatické zástupce;

24. vyzývá členské státy, aby posílily spolupráci s Evropským úřadem pro boj proti 
podvodům (OLAF), Agenturou EU pro justiční spolupráci v trestních věcech (Eurojust) 
a Úřadem evropského veřejného žalobce (EPPO) s cílem zajistit řádné a účinné 
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vyšetřování všech údajných případů korupce v orgánech, institucích a jiných subjektech 
EU; vyzývá k prohloubení spolupráce mezi úřadem OLAF a úřadem EPPO a k posílení 
kapacit těchto subjektů, neboť jde o zásadně důležité protikorupční orgány EU; 
zdůrazňuje, že je zapotřebí, aby existoval jediný přímo použitelný právní předpis EU, 
který by reguloval korupci úředníků EU;

25. vyzývá hlavy států a předsedy vlád, aby se neúčastnili mistrovství světa v Kataru a aby 
této zemi, která agresivně oslabuje pověst a důvěryhodnost našich demokracií, 
nevyjadřovali uznání;

26. vyzývá Komisi a Radu, aby v zájmu prevence korupce a připravenosti na ni 
spolupracovaly s Parlamentem na provádění nezbytných reforem, jejichž cílem je posílit 
transparentnost a odpovědnost orgánů a institucí EU a bojovat proti korupci; 
zdůrazňuje, že nadcházející balíček opatření na obranu demokracie, a zejména opatření 
k aktualizaci legislativního rámce pro boj proti korupci, poskytuje včasnou příležitost k 
tomu, aby byly podniknuty kroky, jejichž cílem je odhalit skrytý zahraniční vliv a skryté 
financování a zpřísnit normy týkající se trestných činů, které jdou nad rámec 
podplácení, jako je nezákonné obohacování, nepřímé úplatkářství a zneužití pravomoci;

27. pověřuje svou předsedkyni, aby předala toto usnesení Radě, Komisi, místopředsedovi 
Komise, vysokému představiteli Unie pro zahraniční věci a bezpečnostní politiku, 
vládám a parlamentům členských států a vládě a parlamentu Kataru.


